


CMP CONTENTAH E

Manual de instrucciones. ......................................................................................................................4

3 MHc*pyxqns 3a ynorpe6a. .......................................................................................................................6

Instruc iuni de utilizare. .........................................................................................................................8

lstruzione per l'uso..............................................................................................................................10

oaHriEz XPHZHZ KAPEKAAZ......................................................................................12

Gebruikshandleiding............................................................................................................................14

IñHc+pyxr\kłs no excnnyazauriki. .............................................................................................................16

'
Uputstvo za upotrebu. ............................................................................................................18

BG-Cxanupaúze QR xO,ğ, I, 3a ,ąa nony'Jl4ze noeeue nnØopuiaquø aa npopycTa n nnczpyxuno 3a ynozpe6a na noeeue eanun. 
H3zerneTe npnno ennezo QR cxenep Ha yczpoúc eozo cu.
ES-Escanee el código QR para obtener más información sobre el producto y el manual de instrucciones en más idiomas. 
Descargue la aplicación QR Scanner en su dispositivo.
SRB/HR/ME/BIH
Escuche el código QR para obtener más información sobre los productos y servicios. Prepárese para utilizar el escáner QR.
IT-Explora el código QR para obtener más información sobre el producto y manuales de instrucciones en más idiomas. 
Descarga la aplicación QR Scanner en tu dispositivo.
GR-Züpœoq You x¢uöixa QR yia ïrEpiooóïcpEç nàqpoęopíEç oycïixô pc ïo npoïóv xai oöqyícç Xpfjorlr, oc cpiooóïEpcç 
yàuJooEç. Ka c§óoïE ïqv cęappoyq QR Scanner oTq ouoxcurj oaç.
FR-Escanee el código QR para obtener más información sobre el producto y el manual de uso (disponible en varios 
idiomas). Descarga la aplicación QR Scanner en tu dispositivo
HU-A QR-kód beszkennelésével bövebb információkhoz és összeszerelési útmutatóhoz juthat további nyelveken. Si lo desea, 
puede utilizar el QR-kód para obtener más información.
RU-Ozckanupyúze QR-Koa, uTo6ui nonyuuzu 6onuiue unØopIuar\uu o npopykze n unczpyxunn no akcnnyazauun Ha gpyrnx 
fi3blkax. 3arpyanze npnnoaenne QR Scanner Ha ceoe yczpoúczeo.
Para obtener más información sobre el producto y el manual de instrucciones en otros idiomas, escanee el código QR. 
Descárguese la aplicación de escaneo de QR en su móvil o tableta.
NL -Escanea el código QR para obtener más información sobre el producto y manejarlo con más facilidad. Descarga la aplicación 
de escáner QR en tu dispositivo para escanear.
RO-Escanea códigos QR para obtener más información sobre productos y manuales de instrucciones en más idiomas. 
Descarga la aplicación QR Scanner en tu ordenador.
AL-Skanoni utiliza QR para proporcionar información sobre productos y manuales de usuario. Descarga la aplicación de escáner 
QR en tu móvil.
PL-Zeskanuj kod QY, aby otrzymać więcej informacji, oraz instrukcję użytkowania większej ilości języków. Pobierz aplikację 
skanera kodów QR na twoje urządzenie.
MK-Ckennpaj ro QR Kogoz 3a aa po6neuJ noeeźe nnØopIuar\un 3a npon3eoqoz u ynazczeo aa xopuczerue,na noeeKe 
ja3nL\n.Cuune e ja annuxaL\njaza QR Scanner App na eauJnoz ypeq.
TR-Detayli ürün bilgisi ve çoklu dilde kullanma klavuzu için QR kodu okutunuz. QR barkod okuyucuyu cihaziniza indidniz.
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ADVERTENC
IA

REQUISITOS DE 
SEGURIDAD

IMPORTANTE LEA ATENTAMENTE Y 
CONSÉRVELO PARA FUTURAS 

CONSULTAS.

1. No dejar nunca al niño sin vigilancia
2. El niño podrá llegar más lejos y moverse con mayor rapidez cuando 
esté en el andador para bebés.
3. Evitar el acceso a escaleras, escalones y superficies irregulares
4. Vigile todos los fuegos, aparatos de calefacción y cocina
5. Retirar del alcance líquidos calientes, cables eléctricos y otros 
peligros potenciales.
6. Evitar colisiones con cristales de puertas, ventanas y muebles
7. Mantener alejado del fuego.
8. Vigile todos los fuegos, aparatos de calefacción y cocina.
9. Este producto no es adecuado para bebés que no pueden sentarse ni para los que pueden andar.
10. Antes de utilizarlo, asegúrese de que todos los dispositivos de bloqueo estén bloqueados.
11.Cuando el niño está en el andador, sus piernas deben tocar el suelo.
12. No levante ni mueva el andador cuando el niño esté en él.
13. La altura del asiento debe ajustarse adecuadamente para evitar que el bebé sufra otras 
lesiones.
14. Mantenga la cubierta de plástico fuera del alcance de los niños para evitar que se asfixien.
15. No coloque ninguna carga en el andador, de lo contrario afectará a la estabilidad del producto.
16. Las imágenes de la portada y del manual de instrucciones son meramente ilustrativas y 
pueden diferir del producto real.

1. Este producto está destinado únicamente a un niño que pueda sentarse por sí mismo y hasta que sea capaz de 
caminar por sí mismo o pese más de 12 kg. Edad: 6m+
2. Este andador sólo debe utilizarse durante periodos cortos de tiempo (por ejemplo, 
20 minutos). Este andador para bebés está diseñado para uso exclusivo en 
interiores.
3. No utilice el producto si falta algún componente o está roto.
4.No utilice accesorios ni piezas de repuesto distintos de los homologados por el fabricante.
Como el niño es capaz de moverse rápidamente cuando está en un andador, tenga en cuenta que puede 
alcanzar zonas peligrosas de la casa, como una bañera, electrodomésticos de cocina/lavandería, aparatos de 
calefacción, estanterías/muebles desde los que puede caer un objeto, etc.
5. Para evitar posibles riesgos de lesiones o asfixia, no coloque este producto en la cama del bebé ni en el 
corralito. No sujete cuerdas adicionales al juguete.
6. Piezas pequeñas. Peligro de ingestión y asfixia. Si procede, retire los soportes de plástico, las roscas y el 
embalaje antes de dar el juguete al niño. No modifique el juguete ni lo cuelgue de otros objetos. No moje el 
juguete ni el compartimento de las pilas. Mantenga el producto alejado de la luz solar directa y de otras fuentes 
de calor. No exponga el producto a la humedad ni al agua. Utilice este producto sólo en el suelo. Sólo debe ser 
montado por adultos.

EN 1273:2020+AI:2023/ EN 62115/ EN 71



MONTAJE / DESMONTAJE

INFORMACIÓN SOBRE LA 
SEGURIDAD DE LAS PILAS

Para garantizar que sus hijos no sufran lesiones accidentales, inspeccione y mantenga regularmente el 
andador.
1. El andador es la herramienta para que el bebé aprenda a caminar. Para evitar accidentes con el niño, 
compruebe regularmente el producto.
2. Compruebe las correas, los pernos y todas las piezas antes de usarlas.
3. Compruebe si el mecanismo de bloqueo está en buen estado.
4. Para proteger la salud y la limpieza del bebé, la silla debe lavarse y secarse siempre.
5. Este andador está fabricado con metal, poliéster, plástico y espuma. No guarde la cuna de bebé en 
ambientes húmedos, fríos o con altas temperaturas.
6. No sobrecargue el andador.

INSTALACIÓN DE LAS RUEDAS - Inserte las ruedas en las respectivas aberturas debajo de la placa base y 
empújelas firmemente para evitar que se caigan. (Figura 1)
INSTALACIÓN DEL ASIENTO - Fije el asiento a las aberturas del panel frontal del andador utilizando los clips de 
plástico. (Figura 2/ 3)
INSTALACIÓN DE LA CAJA DE MÚSICA - Abra la tapa de las pilas de la caja de música, inserte las pilas de 1,5 
VAA, asegurándose de colocarlas correctamente según la polaridad indicada, cierre la tapa y apriete el tornillo 
(Figura 4). Coloque la caja de música en el panel frontal, fije primero la parte trasera y después la delantera. 
(Figura 5).
AJUSTE DE LA ALTURA - Gire el botón situado debajo de la bandeja en el sentido contrario a las agujas del 
reloj y tire del extremo delantero hacia abajo para desbloquear el mecanismo (figura 6). Después de ajustar la 
altura deseada, bloquee la posición girando el botón en el sentido de las agujas del reloj.
GUARDADO - El andador se puede plegar con el botón de plegado sin desmontar las demás piezas.

El producto necesita pilas alcalinas (no incluidas en el juego). Debe montarlo un adulto. Información sobre 
la seguridad de las pilas
ATENCIÓN En ciertos casos de las baterías pueden salir líquidos, que pueden
causan quemaduras químicas o pueden dañar el producto. Para evitar fugas de las pilas:
- No mezcle pilas usadas y nuevas o de distinto tipo.
- Coloque las pilas como se muestra en el interior del compartimento de las pilas.
- Si no va a utilizar el producto durante un periodo prolongado, extraiga las pilas. Cuando las pilas estén agotadas, 
retírelas del producto. No arroje las pilas al fuego. Las pilas pueden explotar o tener fugas.
- No provoque un cortocircuito en las pilas.
- Utilice sólo pilas idénticas o de un mismo tipo, de acuerdo con las recomendaciones.
- No recargues las pilas, que no son recargables.
Las pilas contienen sustancias nocivas para el medio ambiente. No tire las pilas junto con los residuos 
domésticos ordinarios, entréguelas en un lugar especializado para la recogida de pilas. Retire siempre la 
pila antes de deshacerse del aparato o de entregarlo en un punto oficial de recogida de residuos. 
IMPORTANTE Una vez finalizada la vida útil del aparato, no lo tire junto con la basura doméstica ordinaria, sino 
entréguelo en un punto de recogida oficial. Así contribuirá a la protección del medio ambiente.
- Saque las pilas del producto antes de recargarlo.
-Si utilizas pilas recargables, la carga debe estar bajo el control de un adulto.
- Inserte las pilas con la polaridad correcta (+ y -).

Proteja el medio ambiente no e l i m i n a n d o  este producto con los residuos domésticos 
(2012/19/UE).
Consulte las recomendaciones a las autoridades locales sobre reciclaje (Sólo para 

MANTENIMIENTO Y 
CUIDADO



Europa).


